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Ж
АНР опеортты —-  один 

из самых дискуссион­
ных, Это неоднократно 

утверждалось и подтвержда­
лось нашей критикой. И, по­
жалуй, не считая выдвинув­
шейся в последнее время на 
первое место проблемы мю­
зикла, главным предметом 
всех дискуссий была пробле­
ма опереточной классики и ее 
музыкально - сценического 
воплощения. Многие аспекты 
этой проблемы уже выясне­
ны. Ни для кого сейчас не яв­
ляется откровением, что, кро­
ме признаваемых оаньше 
классиками Оффенбаха и 
Штрауса, таковыми являются 
и композиторы «неовенской» 
школы Легар и Кальман. Не 
вызывает также сомнений тот 
факт, что классическими мы 
называем оперетты с музы­
кальной точки зрения. Боль­
шинство опереточных либрет­
то не выдерживает критики, 
поэтому при постановке клас­
сических оперетт следует ис­
ходить прежде всего из их 
музыкальной драматургии, в 
которой раскрываются и ос­
новной конфликт произведе­
ния, и характеры персонажей.

Учитывая сказанное, весьма 
сомнительным представляется 
обращение петроэаводцев к 
оперетте «І^оооль вальса», му­
зыка которой, как свидетель­
ствует программка, «подобра- 
на и обработана В. Сац» на 
основе вальсов И. Штрауса. 
Эта оперетта была создана 
уже после смерти Штрауса 
под влиянием фильма «Боль­
шой вальс». Сюжет оперетты 
так же мало соответствует 
фактам реальной жизни ком­
позитора, как и фильм. Но
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ТАКАЯ КОВАРНАЯ 
К Л А С С И К А ...

Поливе я цл продолжаются в Свердловске 
гастроли Петрозаводского музыкального теат­
ра. гости из Карелии впервые приехали в сто­
лицу Урала, и это обусловило интерес н мим 
со стороны свердловчан. Тем более, на афише 
театра — произведения, не идущие в нашем 
городе. Это два балета и одиннадцать оперетт, 
причем шесть из них принадлежат и класси­
ческим произведениям этого жанра и состав­
ляют в фактическом репертуаре 24 спектакля.

Советские оперетты идут тольно девять раз. 
В данном случае перед нами, безусловно, 
театр-приверженец классической оперетты.

Классика представлена гостями достаточно 
разнообразно: здесь «Баядера» И. Кальмана, 
«Цыганская любовь» и «Голубая мазурка» 
Ф. Легйра. «Цыганский баром* и «Король валь­
са» И. Штрауса и оперетта американских 
композиторов Г. Стотгарта и Р. Фримля «Роз- 
Мари».

фильм был полон романтики, 
радостных, ликующих чувств, 
он воспевал жизнь и любовь 
и, как никакой другой, сумел 
передать внутренний мир ху­
дожника, показать его творче­
ский процесс. «Король валь­
са» всего этого начисто ли- 
|иен. Так стоило ли показывать 
зрителям компиляцию, не 
очень оригинальную, из валь­
сов Штрауса, когда им самим 
написано шестнадцать оперетт, 
в том числе такие шедевры, 
как «Цыганский барон», «Ле­
тучая мышь», «Веселая вой­
на», «Ночь в Венеции»?

Постановка оперетты лишь 
усугубила неудачность выбора 
театра. В центре спектакля 
оказалась не личность компо­
зитора Густава, а конфликт 
его жены Эльзы с актрисой 
Эдит Флавон —-  опереточный

вариант конфликта «хорошего 
с отличным». Кроме того, по­
становщик М. Бернзов прямо 
отождествляет геооя оперет­
ты —  композитора Густава с 
И, Штраусом, «заставляя» Гу­
става в конце спектакля стать 
за дирижерский пульт и отту­
да продирижировать «своим» 
вальсом,

Оперетта И. Кальмана «Бая­
дера» имеет своих рьяных по­
клонников и не менее ярост­
ных противников, которые от­
рицают на только ее литера­
турную основу, но н музыку. 
И в этом последнем, думает­
ся, они не правы. Европеизи­
рованные индийские напевы—  
пряные и сладкие, как восточ­
ное лакомство, и искрящиеся 
весельем темы шимми и фок­
стротов чаруют и, наверняка, 
будут чаровать еще не одно

поколение слушателей.
А вот сюжет «Баядеоы» дей­

ствительно один из самых не­
правдоподобных у Кальмана, 
недаром существует много ва­
риантов пьесы. Театр, к сожа­
лению, выбрал либретто 
Р. Тихомиоова, в котором ин­
дийский принц Рэджами пре­
вращен в советника посольст­
ва некоего восточного госу­
дарства. В этом варианте со­
циальный конфликт оперетты 
предстает весьма наду­
манным, лишенным убеди­
тельной психологической мо­
тивировки. Драматизм музыки 
не подкрепляется сцениче­
ской ситуацией и теряет силу 
воздействия, особенно в фи­
нале второго акта.

Не пошел на пользу спек­
таклю и выбор театром пьесы 
В. Шкпаркина при постановке

оперетты, а точнее лирико- 
комической опеоы И, Штрауса 
«Цыганский барон». В этом ва­
рианте музыка оперы лиши­
лась сцены вербовки солдат, 
грандиозного шествие победи­
телей, знаменитого вальса 
Арсены о Вене и других но­
меров. То есть разрушилась 
целостность великолепной 
партитуры, написанной на 
либретто И. Шницера. А в ос­
нове либретто лежала новел­
ла видного венгерского писа­
теля Мора йокаи «Саффи», 
что и вовсе не указано в про­
грамме. Можно подумать, чи­
тая ее, что Штраус сотрудни­
чал непосредственно со 
Шкеаркиным.

Мешает восприятию роман­
тической, юной музыки Штрау­
се, в которой играют все крас­
ки жизни, крайне неудачное 
оформление спектакля Е. Кри- 
винской —  убогие тюлевые за­
навесы, унылая бело-серая 
цветовая гамма...

Не имея возможности под­
робно разобрать все спектак­
ли, скажем лишь, что театр не 
побоялся взять в основу «Цы­
ганской любви» пьесу, наибо­
лее соответствующую и пер­
воначальному либретто, и ду­
ху музыки Ф. Легара. «Цыган­
ская любовь» —  это пооизве- 
дение, по словам исследовате­
ля А. Владимирской, «по мно­
гозначности и сложности идеи, 
пожалуй, не знающее себе 
равных в жанре оперетты». 
Следовательно, уже само об­
ращение к нему, пусть даже и 
не совершенное по режис­
серской и актерской трактов­
ке, достойно похвалы.

С точки зрения музыкально- 
драматургического решения

спектакля наиболее удачной 
представляется постановка 
оперетт «Роэ-Мери» и «Голу­
бая мазурка» (режиссер —« 
Д. Утиквев, дирижеры —  
Л. Белло и Л. Ковалев). Удача 
обусловлена тем, что театр, 
кек и в «Цыганской любви», 
обратился к оригиналам пар­
титур, почти ничего а них не 
изменив и добавив лишь музы­
ку для балета.

И музыкально-вокальное 
решение этих трех спектаклей 
выше остальных.

Вообще же вокальная куль* 
туре театра оставляет желать 
лучшего. Настоящих вокали­
стов в театре очень мало, и 
это бесконечно снижает уро­
вень спектаклей; —  ведь в 
классических опереттах имен­
но вокальное решение обра­
за является определяющим. С 
этой точки зрения наиболее 
запомнились главные герои из 
«Голубой мазурки» н «Роз-Ма­
ри». Их партии были спеты 
В. Матвеевой и В. Матвеевым 
на хорошем профессиональ­
ном уровне.

* Не 'убеждает вокальная ха­
рактеристика певицы Эдит 
Флавон в «Короле вальса» в 
исполнении Р. Сабировой. Пе­
вица не справляется с колос­
сальной трудностью вальсов 
Штраусе, таких, например, как 
«Сказки венского леса». Сла­
бо прозвучала у В. Красиль­
никова вокальная партия Рад­
жами в иБаядере» (более ин­
тересно этот певец показался 
в «Цыганской любви»).

Вообще музыкально-темпо­
вое решение «Баядеры» пред­
ставляется спорным. Черес­
чур быстро, скажем, прозву­

чала изумительно красивее 
тема любви Раджами и Баяде­
ры в дуэте второго действия.

Большей легкости, точности 
фреэировок, тонкости нюансов 
и просто аккуратности хочется 
пожелать оркестру в оперет­
тах Штрауса. Ведь именно 
они, пожалуй, являются основ­
ным пробным камнем для те­
атра. Дело усугубляется тем, 
что солисты и хор часто 
расходятся с оркестром. Осо­
бенно сильный разнобой ощу­
щался в знаменитой арии Ба~ 
римкая, а песне графа Омоная 
из «Цыганского барона», а в 
«Короле вельса» —  а номерах 
субреточной пары.

Нам показалось, что все 
спектакли, за исключением, 
пожалуй, лишь «Роз-Мари», не 
имеют точно направленного 
интересного «сегодняшнего» 
режиссерского замысла. Это 
сказывается и на качестве 
актерской игры. Скажем, деже 
такой талантливый молодой 
артист, как понравившийся 
свердловчанам А. Кулиев, не 
раскрывает полностью своих 
возможностей, повторяется, а 
порой и «трюкачит», вра­
щаясь в галерее созданных им 
обаятельных, но однотипных 
простаков.

Классические оперетты лю­
бимы публикой. Они действи­
тельно могут подарить много 
радостных минут. Но они же и 
яркий показатель творческой 
зрелости театра, его отноше­
ния к своему зрителю. Дума­
ется, петрозаводцы далеко ие 
всегда оказывают этому зри­
телю добрую услугу.

И. СЕНДЕРОВА, 
музыковед.


